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 أثر توظيف التحليل التقابلي في ترقية المناهج التعليمية

 بوزنون  عبد الرّحمان

 جامعة محمد بوقرة  بومرداس

 ص:م�خ

ر�ن تتظافر قصد 
ّ

وم إنجاح العمليّة التّعليميّة �ختلف لعللم تزل جهود العلماء والمفك

جسّد وتطو�ر مختلف الأدوات الإجرائيّة المرتبطة ��ا، وتوترقية المنا�ج المناسبة لتعليمها، 

ميّة، ودراسة
ّ
ق بمتغّ��ات العمليّة التّعليميّة التّعل

ّ
 ذلك من خلال بحث عامّة ما يتعل

قة ��ا وشّ�ى ا�جالات العلميّة المنبثقة ع��ا قصد 
ّ
مختلف المعطياتِ المعرفيّة المتعل

 .الاستفادة م��ا والاعتماد ع�� مقار�ا��ا

غات أنّ ا 
ّ
غة لها بيئة ووسط خاصّ تنمو ومن أمثلة ذلك ما تقرّر �� �عليميّة الل

ّ
لل

رد �� ش�ل حمام لغويّ متعدّد الأحوال ب�ن رس�يّ وتفاع�ّ� 
ّ
وتتطوّر فيھ �ش�ل سلس ومط

ما زاد
ّ
م �المغمور أو المغموس �� حمام من لغة وأصوات،  و�ل

ّ
ت و�عام�ّ�، ي�ون فيھ المتعل

را زادت احتمالات انتعاش التّحصيل العل�يّ وتطوّره معطيات هذا 
ّ
غويّ توف

ّ
الا�غماس الل

 عنده.

لأهمّيّة هذا الوسط الأص�ّ� د.رو�رت لادو وقد انتبھ خ��اء الدّيداكتيك وع�� رأسهم 

غة بما ف��ا من أنماط ا�جمل وأصناف المفردات، وأنواع واستنبطوا النّماذج القياسيّة
ّ
 لل

غوّ�ة، ونظام ا�حروف والأصوات، وطرق القياس والتّقو�م،الدّلالات وعدبد ا
ّ
يّات الل

ّ
 ل�ل

 وسائر ما �شملها من النّظرّ�ات والقواعد، ثمّ اعتمدوا التّحليل التّقاب�ّ� أثناء �علي
ّ
غة، م الل

كما ظهرت نماذج لهذا الفعل التّقاب�ّ� �� صور متعدّدة من �عليم العلوم بمختلف 

 مجالا��ا.

ة هتمام ما تتضمّنھ هذه البحوث التّقابليّة من دور بارز �� توف�� مادّ ومردّ ذلك الا  

�ي تجعل هذه 
ّ
علميّى متنوعة وأساليب لسانيّة ثر�ة بمختلف الدلالات واالاصطلاحات ال

م، و�ال
ّ
� قر�بة ومأنوسة عند المتعل

َ
 تّا��المواد العلميّة وما تحتو�ھ من مخزون لغويّ مُكتن

ما بارعا قا
ّ
ن��ئ معل

ُ
درا ع�� تحقيق آمالھ بأ�سر سبيل وأدقّ مسلك، وهو الموضوع الذي ت

 سنس�� لبحثھ ودراسة حيثيّاتھ �� هذا المقال.
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Abstract 

The efforts of scientists and thinkers have continued to coincide 
with the purpose of making the educational process a success for 
various sciences, promoting the appropriate curricula for teaching, 
and developing the various procedural tools associated with them. 
This is reflected in a general research on the variables of the 
educational learning process, And rely on their approaches. 

And it is decided in the teaching of languages that the language 
has a special environment and medium grow and develop smoothly 
and steadily in the form of a multi-state linguistic bathroom, 
interactive and interactive, in which the learner Kalmghmor or 
immersed in a bath of language and sounds, the more the data of this 
indulgence language provide The prospects for recovery and 
development have increased. 

The experts of the didaktek, headed by Dr. Robert Lado, paid 
attention to the importance of this original medium and devised the 
standard models of the language, including the types of sentences and 
types of vocabulary, types of semantics and language faculties, the 
system of letters and sounds, methods of measurement and evaluation, 
and all the other theories and rules, As well as examples of this 
interaction in various forms of science education in various fields. 

 This interest is reflected in the fact that this research plays a 
prominent role in providing a variety of scientific materials and rich 
linguistic methods in various semantics and terms that make these 
scientific materials and their accumulated linguistic inventory close 
and forgotten by the learner, thus creating a brilliant teacher capable 
of achieving his hopes in the easiest and most accurate course. , 
Which is the subject that we will seek to examine and study the merits 
in this article. 

 مقدمة 

�ي حظيت باهتمام واسع وعناية 
ّ
�عت�� التّعليميّة أحد ا�حقول المعرفية ا�حديثة ال

ن وتنوع مدارسهم اللسانية، وهو م العلمية توجها��م اختلاف شديدة من الباحث�ن ع��

اهتمام التّعليميّة بادئ الأمر اللسا�ي المعاصر، وقد �ان  الفكر لوم ا�حديثة النشأة ��عال

سعت دائـرة أبحاثھ لتشمل سائر متغ��ات العملية التّعليميّة 
ّ
ـغات، ثمّ ا�

ّ
قا بتعليم الل

ّ
متعل



 
 أثر توظيف التحليل التقاب�� �� ترقية المنا�ج التعليمية

 

 
)14( العدد  164 

  

ميّة و�حث
ّ
عل

ّ
 إ�� والس�� البيداغوجية النظرة تطو�ر أجل التعلمية من الوضعيات التـ

 التعليمية.  حقل �� الأداءات الإجرائية ترقية

المصط�ح �عار�ف عدّة، لعلّ من أجمع ما قيل �� �عر�فها قول محمد  وقد ذكرت لهذا

الدر�ج:" الدراسة العلمية لطرق التدريس وتقنياتھ، ولأش�ال تنظيم مواقف التعلم ال�ي 

وى العق�� أو ع�� يخضع لها التلميذ قصد بلوغ الأهداف المنشودة سواء ع�� المست

 .1المستوى الوجدا�ي، أو ع�� المستوى ا�حر�ي"

 مساعد علم بأّ��ا  ) للديداكتيكHANSومن أبرز هذه التعار�ف أيضا �عر�ف (

تفاصيلها،  �عض لإنجاز وذلك أك�� عمومية، تر�و�ة بمهمات إليھ �عهد ال�ي للبيداغوجيا

ھ شق   (LALLANDE)وعرّفھ
ّ
مممّا جاء كذلك التدريس، و  موضوعھ البيداعوجيا من بأن

ھ الدراسةJASMINبيانھ �عر�ف (�� 
ّ
 �عيشها ال�ي التعّلم وضعيات لتنظيم العلمية ) بأن

حر�ي   حسّ  أو مواقف)، (قيم،  وجدا�ي أو علم)، عق�� (معرفة، هدف المتعّلم لبلوغ

  .2العل�يبالمن�ج  الال��ام العلمية الدراسة الرقص)، وتتطلب الر�اضات، (كمختلف

 العلم المصط�ح، و�� دلالتھ ع�� الأساسيّة لهذا ومن خلال ما تقدم تت�ح المعالم

معارف  من للمتعلم يقدم و�حث ما اكتسا��ا، وطرق  و�علمها اللغات، بتعليم ��تم الذي

هذه المعارف   اكتساب أجل من نفسھ المتعلم بھ يقوم ما وع�� ومهارات، ومعلومات

التعليمية  المادة مع إيجابيا و�تفاعل بما يجعلھ �شارك  باستمرار وتحسي��ا و�عز�زها

 وتحسي��ا. التعليمية العملية ترقية نفسھ �� هو ويسهم

 إ�� ��دف التطبيقية و�جراءا��ا النظري  اللغات برصيدها تقرر أنّ �عليمية و�ذا

 بخاصة التواصلية اللغو�ة والمعرفة �عامة المعرفة لاكتساب لدى المتعلم المهارات ت�و�ن

 سطللو  الثقا�� السياق �غفل لا فإّ�َ�ا الثقافية وا�حضار�ة،  المضامن عن للتعب�� وتحو�لها

 المعرفة من اللغو�ة تحو�ل المعرفة آليات لتعز�ز ا�خصب الميدان هو الأص�� الذي

   التعليمية. المعرفة إ�� المرجعية

                                                           
 ).13(ص   م2000سنة: د ط، ار قصر الكتاب، البليدة، دالدر�ج محمد، مدخل إ�� علم التدريس ،   1

 و�عليمية التطبيقية اللسانيات: جباري  د.سامية تنظر هذه التّعر�فات بمراجعها الأجنبية �� مقال  2

م 2014، السنة: 21اللغات، منشور �� مجلة الممارسات اللغو�ة، جامعة مولود معمري/ ت��ي وزو، العدد 

 ).97(ص
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 هذا س��ورة أنَّ  لامحالة ندرك  اللغات �عليمية سلكتھ الذي المسار نتأمل وعندما

 ومعارف مرجعية لعلوم بروافد الفاعلة محطا��ا من محطة �ل �� تتعزز  �انت المسار

و�جرائيًا �� ش�ل تتجسّد فيھ ثمرة ت�امل و�عاون جهود  معها نظرً�ا  وتقاطعت تلاقت

جاها��ا وتخصّصا��ا، 
ّ
 لتصوغ رؤ�ةالإ�سان �� كث�� من ا�جالات المعرفيّة باختلاف ات

 مفاهيمها و�� تؤطرها، ال�ي النظر�ة �� مرجعي��ا ملامحها تتبدى مت�املة من�جية

  .3التطبيقية إجراءا��ا و�� المتم��ة، واصطلاحا��ا

عة حقول المعرفية ا�ختلفة يرجع إ�� طبيا�وهذا الارتباط الوثيق ب�ن التعليمية وهاتھ 

غة، ذلك لأنّ المشتغل �� حقل الموضـوع الذي �عا�جھ وهو كيفيّة �عليم 
ّ
م الل

ّ
و�عل

التّعليمـية لا يكتفي بمعطيات حقل معر�ّ� دون آخر فل�لّ ميدانھ ا�خاصّ بھ، فإذا �ان 

سا�يّ يتناول الب�ى اللغـوّ�ة ال�ي بنيت عل��ا الألسنة البشر�ة و�بحث �� وظائفها،
ّ
وكيفية  الل

 للـغةانا بنظر�ة مت�املة �� كيفية اكـتساب  آدا��ا لها، فلا يمكننا أن نطم�ن إليھ، ل�ي يمدّ 

 البشر�ة و�عّلمها.

�بية، فهو الآخر و�ن �ان ��ت 
ّ
م والأمر نفسھ بالنسبة للبيداغو�ّ� المهتم بقضايا ال�

غو�ة
ّ
ھ لا يمكنھ أن يفيدنا �� التّعرف ع�� أسرار الب�ى الل

ّ
غة، فإن

ّ
 ، لأنّ بظاهرة اكتساب الل

سانيّات 
ّ
وحدها، وهذا دليل وا�ح ع�� أنّ البحث ا�جما�� ذلك من اختصاص الل

ائج النت -�� هذه الميادين التّطبيقيّة (المتداخلة)-المتفاعل الممن�ج المنتظم هو الذي يكفل

 الإيجابية وا�حلول الناجعة.

سانيّون والمر�ون الذين �عملو  
ّ
ن وقد أيقن الباحثون أنّ هناك حقيقة قد يتجاهلها الل

تـة الآخـر�ن، وهو أنّ ب�ن الب�ى اللغو�ة وكيفيات اكتسا��ا علا قات ثاب�لّ واحد بمعزل عن 

ة، يجب أن يكشـف ع��ا الغطاء، وأن تصاغ ع�� ما تتطلبھ الصّياغة العلمية 
ّ
وقوان�ن خفيـ

 الدقيـقة..

مها بل 
ّ
غة المراد �عل

ّ
كما أنّ المشا�ل الم��تبة عن مهمة التعليم لا تنحصر �� مستوى الل

لدى  اللغوي  التلقي نفسية، يجب ع�� المشتغل بالتّعليم أن يراع��ا لتيس��هناك مشا�ل 

التعلي�ي،  الوسط �� اللغو�ة التعددية �ش�ل بمسار المتعلقة الصعو�ات المتعلم،وتذليل

                                                           
 ).98المرجع نفسھ (صينظر:   3
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هنية، والنّفسيّة، وا�جسدية، 
ّ

ھ يتعامل مع �ائن �شري �عيش ب�ل أ�عاده الذ
ّ
وذلك لأن

 . 4ال�ي ينفرد ��اداخل مجتمع معّ�ن لھ خصوصيتھ 

غات تراهن ع�� ا�جمع ب�ن ثمـار فنون وعلوم 
ّ
و�تب�ن من ذلك إ�� أنّ �عليميّة الل

د فيھ العمل ا�جما�ّ� المت�امل والمثمر، وتتـقا
ّ
ھ طع فيعديـدة، ل�و��ا ميـدانا فسيـحا، يتجسـ

 
ّ
غوي، وعلوم ال�

ّ
غوي، وعلم الاجتماع الل

ّ
�بية، معـطيات اللسانيات، وعلم النّفـس الل

ة تتجسّد �� إم�انية تكييف 
ّ
 أنّ الوظيفة الكبـرى للتّعليميـ

ّ
صال،  إلا

ّ
ذه هونظر�ات الاتـ

�� و المعطيات النّظر�ةا�جرّدة بإيجاد نوع من التناغم بي��ـــا ثم كيفية الاستفادة م��ا، 

مها.
ّ
غة و�علـ

ّ
 تتصدى لمعا�جة موضوع اختصاصها وهو �عليم الل

ول المعرفية ال�ي ترتبط ��ا التعليمية غاية الارتباط هو علم هذا و�نّ من أهم ا�حق

ة ذلك أنّ اللسانيات
ّ
 اللسان حقائق عن الكشف إ�� �س�� نظري  علم اللسانيات، وعل

تطبيقي، ومن ثمّ ت�ون  علم اللغات �علم علم بينما أسراره، والتعرف ع�� البشري 

 التعليمية، للعملية الإجرائي ا�جال لتحديد ومن�جية ضرور�ة معرفية وسيلة اللسانيات

 من والعوائق الصعو�ات وتذليل جهة من البيداغوجية الغايات الأهداف بتوضيح وذلك

 عليھ �عسر سوف ا�ختلفة اللسانية النظر�ات إ�� اللغة معلم �جوء أخرى، و�دون  جهة

 اللسانية العناصر تحديد أيضا عليھ ويعسر المتعلم، عند للغة التلفظية إدراك العملية

�عليمها، ولا بد من التنبيھ ع�� أحد أقسامها المرتبطة �شدّة  المراد اللغة نظام ال�ي ت�ون 

 لتعليم ا�جديدة بحقل التّعليمية، وأع�ي ��ا اللسانيات التطبيقية، ذلك أنّ المن�جية

 ذا�يالتطور ال ظل �� الفاعلة والتعليمية اللسانية المرتكزات �عض تنطلق من اللغات

 . أخرى  جهة من اللغات و�عليميات ، جهة من 5التطبيقية للسانيات

 التطبيقية تتم�� اللسانيات فإن ��ا يختص ومم��ات خصائص علم ل�ل �ان و إذا

 ي��: فيما حصرها يمكن ا�خصائص من بجملة

                                                           
زي، علم اللغة العر�ية، دار غر�ب للطباعة والنشر، القاهرة، د ط، د ت د.محمود فه�ي حجاينظر:   4

 ).52(ص: 

:  كتاب �� منشور  العر�ي ،مقال العالم �� التطبيقية اللسانيات صي�ي، اسماعيل محمودينظر:   5

 ).217 (ص م1987 الر�اط، سنة: الإسلامي، الغرب العر�ية، دار الأقطار �� تقدم اللسانيات
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 لأ��ا وثانيا �عليم اللغات، إ�� با�حاجة ترتبط أولا لأ��ا  وذلك النفعية،  ال��اجماتية - 1

 ا�حياة �� وتوظيفها بتدريس اللغة علاقة مالھ إلا للغة النظر�ة الدراسات من تأخذ لا

 .العملية

 لتعليم والطرق الناجعة الفعالة الوسائل عن يبحث العمل هذا لأن وذلك الفعالية،  - 2

 .أجنبية لغة أو وطنية اللغة هذه أ�انت سواء اللغة

 الوصول  من أجل الأجنبية واللغات الأم اللغة ب�ن والاختلاف التشابھ نقاط دراسة -   3

Fالتدريس �� فعالة طر�قة إ��

6. 

غة الهدف �� أح
ّ
د وهذه ا�خاصية الأخ��ة المتعلقة بالتحليل التقاب�� أثناء �عليم الل

سانيات التّطبيقيّة، وقد آثرت تناول هذا ا�جانب بالبحث والدر 
ّ
اسة النّوا�� البارزة �� الل

�بة � هذه البحوث التّقابليّة من دور �� توف�� مادّة لغوّ�ة وأساليب لسانيّة ت�ون قر لما �

ما بارعا قادرا ع�� تحقيق آمالھ بأ�سر سبيل وأدقّ 
ّ
ن�ىئ معل

ُ
م، وت

ّ
ومأنوسة عند المتعل

مسلك، ولما لاحظتھ من عزوف كب�� عن توظيف هذا المن�ج وجهل فا�ح بھ، ح�ى أن�ي 

 
ّ
�جمة حول أهم النّقاط ال�ي تتقابل ف��ا العر�ية مع غ��ها من استشرت مختص�ن �� ال�

 اللغات فلم أر لهم علما بذلك.

 وتداولية وظيفية عملية إجرائية ممارسة التعليمية قد أ�حت العملية ولا ر�ب أن

 �عليمها الذاتية لتسهيل خصائصها ومعرفة المرجعية، اللغة بنية تفكيك إ�� �س��

الوسط  �� ��ا  الناطق�ن ولغ�� حينًا، اللغة الأحادي التعلي�ي الوسط �� للناطق�ن ��ا

  والثقافات اللغات المتعدد التعلي�ي
ً
  ب�ن المقابلة يقت��ي الذي الوسط أخرى، وهو أحيانا

 ع�� الثانية التعليمية الوضعية �� الشديد ا�حرص مع الأجنبية، الأم واللغات اللغة

  .7اللغات �عليم حقل �� نتائج من التقابليةاللسانيات  حققتھ ما استثمار

غة لها بيئة ووسط خاصّ تنمو وتتطوّر فيھ �ش�ل سلس 
ّ
ھ من المتقرّر أنّ الل

ّ
ذلك أن

م �المغمور أو المغموس �� حمام من لغة 
ّ
رد �� ش�ل حمام لغويّ ي�ون فيھ المتعل

ّ
ومط

                                                           
  ).96اللغات ( ص و�عليمية التطبيقية اللسانياتمقال: جباري،  د.ساميةينظر:   6

ينظر: د: ع�� أحمد مذ�ور ود.إيمان أحمد هر�دي، �عليم اللغة العر�ية لغ�� الناطق�ن ��ا، النّظر�ة   7

 ). 297م ( ص2006 -هـ 1427، سنة: 1والتّطبيق، دار الفكر العر�ي، القاهرة، ط: 
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را زا
ّ
غويّ توف

ّ
ما زادت معطيات هذا الا�غماس الل

ّ
دت احتمالات انتعاش وأصوات،  و�ل

غوّ�ة وتطوّرها عنده.
ّ
 الملكة الل

وقد انتبھ اللغو�ون وعلماء النفس والبيداغوجيا لأهمّيّة ملاحظة هذا الوسط  

، وخاصة �� �عليم اللغات   (Contrastive linguistics)الأص�ّ� وفائدة المقارنة اللغو�ة 

لبحوت ثم تل��ا ا�جامعات الأور�ية ا�جامعات الأمر�كية المبادرة لهذه ا الأجنبية، و�انت

ومراكز بحوث �عليم اللغات وجمعيات اللغو��ن والمؤتمرات بالدراسات التقابلية ��دف 

 .8تيس�� �عليم اللغات لغ�� أبنا��ا

 Contrastiveوعرف هذا المن�ج أخ��ا بالتقابل اللغوي، أو التحليل التقاب�� 

analysis9  عناصر 
ً
، وهو  إجراء دراسة يقارن ف��ا الباحث ب�ن لغت�ن أو أك��، مبينا

بصورة عامة أو �� جوانب أو ب�ن لغة ول�جة التماثل والتشابھ والاختلاف ب�ن اللغات بي��ا 

لغو�ة معينة، ��دف التنبؤ بالصعو�ات ال�ي يتوقع أن يواجهها الدارسون عند �علمهم لغة 

 .10أجنبية

 من أش�ال الاستفادومن�ج 
ً
 عمليا

ً
ة التحليل التقاب�� �� الدراسات اللغو�ة يمثل شكلا

 ل�حركة الرائدة ال�ي قادها رو�رت
ً
 لادو من نتائج البحوث للسانية �� التعليم، ويعدّ امتدادا

 للدراسات Linguistics Across Culturesعندما أصدر كتابھ (
ً
)، وفيھ يقدم من�جا

 كيفية الاستفادة م��ا �� �عليم إحداها.  التقابلية ب�ن لغت�ن،
ً
 مبينا

 قبل ذلك بكث�� وأن إرهاصاتھ بدأت 
ً
و�رى �عض الباحث�ن أن هذا المسلك �ان سائدا

�� إن�ل��ا حينما شرع اللغو�ون بمقارنة �عض الأنماط النحو�ة الإنجل��ية مع تلك ال�ي �� 

ن�ج قد بلغ ذروة ن�جھ وصار يتبناه اللغة اللاتينية، والأمر الذي لاشك فيھ هو أن هذا الم

الباحثون �� دراسا��م اللغو�ة �� ستينات القرن المنصرم �� الولايات المتحدة الأمر�كية 

                                                           
 ).40ينظر: د.محمود فه�ي حجازي، علم اللغة العر�ية  (ص:   8

ينظر: د.عبده الراج��، علم اللغة التطبيقي و�عليم العر�ية، دار المعرفة ا�جامعية، الإسكندر�ة، د ط،   9

 ).45م (ص 1995سنة: 

جون ليونز، اللغة وعلم اللغة، ، ترجمة: مصطفى ز�ي حسن التو�ي، دار ال��ضة ينظر:   10

 ).44م(ص: 1987، 1ر�ية، القاهرة ط: الع
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عندما استخدم بصورة فعالة �� تفس��المشا�ل الناجمة عن عملية �علم و�عليم اللغات 

 ائعة المصاحبة.الأخرى �لغات ثانية أو لغات أجنبية ولتجنب الوقوع �� الأخطاء الش

جاه إ�� ف��ة ا�حرب العالمية الثانية 
ّ
 1945-1939�� ح�ن يرجع البعض �شأة هذا الات

م و�عليم اللغات الأخرى �لغات ثانية
َ
، حيث �انت 11من خلال ا�حاجة الم�حة أنذاك لتعل

جيوش الولايات المتحدة الأمر�كية تقاتل ع�� ج��ات مختلفة �� مناطق متعددة من 

حس قادة تلك ا�جيوش وضباط ا�خابرات با�حاجة الماسة إ�� فهم لغات العالم، فأ

الشعوب ال�ي يقاتلون ع�� أراض��ا بل والتخاطب ��ا إن أمكن، ومن هنا �شأت ا�حاجة إ�� 

�علم و�عليم تلك اللغات من خلال تحليلها ومقارن��ا باللغة الإنجل��ية باتباع من�ج التحليل 

 وفاعليتھ. التقاب�� الذي أثبت جدواه 

أو التحليل التقاب�� لتعلم اللغة الثانية من أن أيَّ  اللغوي  التقابُلهذا وتنبُع فكرة 

ا ببعض �لما��ا وقواعدها 
ً
م للغةٍ ثانية لا يدخل إل��ا خا�َ� الوِفاض، بل ي�ون عالم ِ

ّ
متعل

غات العالم، أو دون أن 
ُ
�شعرَ بذلك، وذلك عن طر�ق ظاهرة الاش��اك اللغوي ب�ن ل

َ�كة، فهو
َ
ى بال�ليات المش� غت�ن فأك��، وهو ما �س�َّ

ُ
 إ�� �س�� إجراء الاق��اض اللغوي ب�ن ل

 التعلي�ي، الوسط �� اللغوي  التعدد يطرحها ال�ي للمشا�ل �افية علمية إجابات إيجاد

  .12الأم اللغة لتعليم المستخدمة نفسها بالطرائق أجنبية لغة بتعليم يتعلق خاصة فيما

وتتم الدراسات التقابلية بالمقارنة ب�ن لغت�ن أو أك��، سواء أ�انت تنت�ي 

لأسرة لغو�ة واحدة أو لأسرة لغو�ة مختلفة، وتنطلق معظم هذه الدراسات من 

الصعو�ات أقل  تصور مؤداه أنھ �لما تقارب النظام اللغوي ب�ن لغت�ن �لما �انت

 أساسًا مرتكزًا واحدة، سلالة إ�� تنتميان لا لغت�ن  ب�ن المقابلة حدة، و�عد

 �ي�علي لغرض الفر�سية، واللغة العر�ية اللغة  ب�ن فالمقابلة ، التقابلية للسانيات

  ب�ن أو الفر�سية والإسبانية،  بن المقابلة من ومردودية إثارة أك�� �� ترج�ي، أو

 . والع��ية العر�ية

                                                           
دمة �� التقابل اللغوي، لسعيد حسون العنب�ي،  مقال �� �لية اللغات، جامعة ينظر: مقال: مق  11

 ).99م (ص 2014، سنة: 29�غداد، العدد 

سعيد حسون العنب�ي،   ) ومقال:46ينظر: د.عبده الراج��، علم اللغة التطبيقي و�عليم العر�ية (ص   12

 ).100�� التقابل اللغوي (ص دمةمق

http://www.alukah.net/library/0/36922
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فروعا عديدة لإم�انية إجراء الدراسات  هذا و�تتناول التحليل التقاب��

التقابلية ع�� عدة مستو�ات ؛ م��ا المستوى الصو�ي، والمستوى النحوي، 

والمستوى ال��كي�ي، والمستوى الصر��، والمستوى الدلا��، والمستوى الثقا��، 

 : هذا المن�ج ما ي�� وأبرز موضوعات

 فرعية. تقابلية جراءاتإ تأسيس -

 .التقاب�� المعاجم علم -

 .اللغات المتعددة أو المزدوجة الم�جمية -

 .التقاب�� الدلالة علم -

 .التقاب�� ال��كيب علم -

 .التقابلية التداولية -

 13اللغات  ب�ن التقابلية بصورة وا�حة بمسألة التداخل كما تتعلق اللسانيات

)Linguistic nterference / Interférence linguistique  إذ �عدّ هذا الأمر مركز ،( 

 للإجراء التقاب��، ا�خصب وا�حقل �شأ��ا، منذ التقابلية اللسانية المقار�ة �� استقطاب

 وما هدف، لغة إ�� مصدر لغة من والنقل ال��جمة �� اللغات  ب�ن التفاعل حقل هو

 لها التقابلية المقار�ة أنَّ  كما للغات، الفرعية الأ�ساق  ب�ن تداخل من النقل يقتضيھ هذا

 .�عليمية اللغات �� فعال حضور 

 لعلّ أبرزها ما ي��: 14لتحليل التقاب�� مزايا عديدة وفوائد جمة

 ��دف علم اللغة التقاب�� إ�� إثبات الفروق ب�ن المستو��ن، ولذا فهو �عتمد أساسًا -1

فإذا �ان المستو�ان اللغو�ان قد وصفا وصفًا دقيقًا بمن�ج ع�� علم اللغة الوصفي، 

لغوي واحد أمكن بح��ما �عد ذلك بالمن�ج التقاب��. و�ثبات الفروق ب�ن المستو��ن 

 يو�ح جوانب الصعو�ة �� �عليم اللغات.

                                                           
ينظر د: ع�� أحمد مذ�ور ود. إيمان أحمد هر�دي، �عليم اللغة العر�ية لغ�� الناطق�ن ��ا، النّظر�ة   13

 ).297والتّطبيق (ص

 ).299ينظر: المرجع نفسھ ( ص    14
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ل�ي التحليل التقاب�� يوفر للمدرب المادة اللغو�ة امعرفة معلم اللغة الثانية لنتائج  -2

فيجعل  قر�بة ومأنوسة عند المتعلم فيبدأ ��ا فلا ت�ون غر�بة عند المتعلم،ت�ون 

 منھ إلمامھ ��ذا الأمر معلمًا بارعًا قادرًا ع�� �عليم اللغة بأ�سر سبيل.

عاد اكتشاف من�ج التحليل التقاب�� وتأصيلھ وتطو�ر أدواتھ ع�� علم اللسانيات  -3

هذا المن�ج �� تصنيف لغات العالم  وع�� المتخصص�ن فيھ بالنفع الكث��، فقد أسهم

ا�ختلفة إ�� عائلات لغو�ة متعددة وذلك من خلال دراس��ا دراسة تقابلية مقارنة 

أظهرت بوضوح قواسمها المش��كة ال�ي سهلت عملية فرزها و�دراجها تحت عائلات 

 مختلفة.

��  Interferenceنجح من�ج التحليل التقاب�� إ�� حد كب�� �� تفس�� مشلكة التداخل -4

م اللغات واكتسا��ا، وتم استعمال نتائجھ وتطبيقها لتطو�ر مواد ومنا�ج 
َ
مجال �عل

 �� تجنب متعل�ي اللغة الوقوع �� أخطاء 
ً
وطرق �عليم اللغات الأمر الذي ساعد كث��ا

لغو�ة تتعلق بتأث�� اللغة الأو�� ع�� اللغة الثانية وذلك من خلال إبراز أوجھ التشابھ 

 levelوالمستوى الصر��  Phonetic levelالمستوى الصو�ي  والاختلاف ع��

Morphological والمستوى النحويSyntactic level ��والمستوى الدلاSemantic 

level  ��والمستوى الاستعما�� أو التداوPragmatic level. 

كما استفاد دارسوا علم ال��جمة من من�ج التحليل التقاب�� فائدة كب��ة، حيث  -5

 Source languageأن الإلمام بأوجھ التشابھ والاختلاف ب�ن اللغة المنقول م��اوجدوا 

 ع�� تجنب الوقوع ��  Target languageوتلك المنقول إل��ا 
ً
يجعل الم��جم قادرا

أخطاء كث��ة من قبيل ال��جمة ا�حرفية لل��اكيب والصيغ والدلالات، زد ع�� ذلك 

 ع�� الإحاطة بجوانب النص إن الإلمام ��ذا النوع من التحليل يج
ً
عل الم��جم قادرا

المراد ترجمتھ إحاطة علمية شاملة ودقيقة لا�ستوعب المستوى النحوي أو 

 المفردا�ي فحسب، بل تتعداهما إ�� مستوى ا�خطاب ونوعھ وظروفھ الموضوعية.

نقاد ال��جمة �شق��ا الشفو�ة وا�خطية استفادا هم كذلك من من�ج التحليل  -6

عملية نقد وتحليل وتقييم النصوص المنقولة من لغات أخرى، فقد  التقاب�� ��

مك��م هذا المن�ج من اكتشاف مواطن ضعف النصوص الم��جمة واكتشاف مواطن 

قو��ا، وسهل لهم عملية بلورة نماذج أو أنماط أو أقيسة لتقييم تلك النصوص 

 أو �عدمها.  وا�حكم ع�� ترجم��ا با�جودة أو الرداءة وع�� م��جم��ا بالكفاءة
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ات المساعدة �� تأليف الكتب والمواد التعليمية المناسبة، و�عداد التمار�ن والاختبار  -7

ب، وغ�� ذلك من ا�جالات العملية التعليمية، وهذا ما أبر 
ّ

زه اللغو�ة الملائمة للطلا

أبرز د.لادو حول فائدة الدراسات التقابلية بقولھ:" إن التجارب العملية أثبتت أن 

الدراسية ال�ي تم إعدادها ع�� أساس من المقارنة الهادفة ب�ن اللغة الأم  المواد

الة �� �سهيل تناول اللغة الهدف، و��  واللغة الهدف أدت إ�� نتائج إيجابية وفعَّ

 أقصر مدة ممكنة". 

 من�جية اللغات،  ب�ن التلا�� ل��قية متم��ة الباحث�ن لمن�جية  تيس�� إم�انية وضع -8

 أم بال��جمة يتعلق الأمر أ�ان سواء اللغوي، التعدد حالات �ل ��للتطبيق  قابلة

 . اللغات بتعليم

� معرفة أوجھ التشابُھ والاختلاف يفيد المنا�ج التعليمية �� اتخاذ أوجُھ التشابھ � -9

اللغت�ن؛ للبَدْء بھ �� مرحلة التعلم؛ لكسر ا�حاجز اللغوي والنف��ي عند المتعلم، 

الملاحظة  مهارة سهلة؛ فيقدم ع�� المز�د من �علمها، وتنميةح�ى �شعر بأ��ا لغة 

ر أوجھ الاختلاف إ�� مرحلة �عليمية  .المتعلم لدى
ّ

وهذا من أهم ما ي�ون، كما تؤخ

 .تالية، بالإضافة إ�� ال��ك�� ع�� جانب الاختلاف �� أثناءِ مرحلة التعليم

بات، ال�ي ستظهر �� اللغة ا  -10
َ

ؤ بالمشكلات والعَق ھ :لثانية وا�جديدةالتنبُّ
ُ
: وفائدت

ال��ك�� ع�� هذا ا�جانب، والعناية بھ، ووضعُ أوراق عمل لمعا�جة تلك الصعو�ات 

 مسبقًا.

 سلوك إ�� وتحو�لها التعليمية، المعرفة بتلقي المتعلم لدى التحصيل قدرات �سمح  -11

 العل�ي الوسط �� المنجز ا�خطاب و�� التواصلية، العلاقات �� تتبدى ملامحھ فع��

 . التعليمية يؤطر العملية الذي والاجتما�� والثقا��

فْت نظر المتعلم لهذه الاختلافات ب�ن اللغت�ن؛ لي�ون ع�� بينةٍ مِن أمره �� ا  -12
َ
لفرق ل

 ب�ن اللغت�ن، وح�ى لا ُ�سْقِط قواعدَ لغتھ الأم �� ا�حديث ع�� اللغة الثانية. 

الثانية، ومعا�جة الصعو�ات �� تلق�ن الإسهام �� تطو�ر المنا�ج التعليمية للغة   -13

، هذه اللغة �� منا�ج التعليم، ووضعُها �� بؤرة الاهتمام، مع ك��ة التدر�بات عل��ا

واجھ 
ُ
فإن الإضافة و�سناد الضمائر والتذك�� والتأنيث من أهم الصعو�ات ال�ي ت

م العر�ية، فإذا أولت المنا�ج التعليمية هذا ا�جا
ُّ
 نا منب مَز�دً أك�َ� الأجانب �� �عل

العناية والاهتمام، فإ��ا ستعمل ع�� تيس�� تلك الصعو�ات، وتذليل العقبات أمام 

 .�علم العر�ية
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باع ا�خطوات 
ّ
غوي ب�ن لغت�ن �ستحسن ات

ّ
حول المراحل المطلو�ة لبحث التقابل الل

 :الآتية

عة الهدف مع مقارنة ذلك با�خ -1
ّ
غة ، أو �� م�جم الل

ّ
��ات البحث �� م�جم ثنائي الل

 .السّابقة للغة الأم لمعرفة ال�لمات المتفقة

م من خ��ات �عليميّة مستفادة من المهارات الأصلي -2
ّ
ل عليھ المعل ة تقييد ما قد يتحصَّ

 .للطلاب �� لغ��م الأو��

الاطلاع ع�� مختلف البحوث المكتو�ة �� أوجھ التشابھ والاختلاف ب�ن لغت�ن   -3

 .والتباعد بي��مامنغايرت�ن واستنتاج نقاك التقارب 

حة لهذا المن�ج  �� �عليم اللغات فإننا نجد  و�ذا سعينا إ�� رؤ�ة جوانب تطبيقية موّ�ِ

كث��ا من نقاط التشابھ ب�ن اللغات ا�حية اليوم, خاصة ب�ن اللغات السامية واللغات 

الهندو أور�ية, لكن ترتيب أقسام الكلام ضمن ا�جملة المفيدة مختلف ب�ن لغة 

ال ع�� ذلك ما نجده من الاختلافات فيما ب�ن اللغة العر�ية واللغة الانجل��ية وأخرىوكمث

�� اللغة الإنجل��ية   Simple Sentence يقوم بناء ا�جملة البسيطة  -:15�� النقاط الآتية

، ول��جمة أي جملة  Objectثم المفعول بھ   Verbثم الفعل   Subjectالفاعل  :ع�� أساس

كفعل ل�جملة لأ��ا لا  (be) نجل��ية لا بد أن �ستخدم الفعل ي�ون اسمية إ�� اللغة الإ 

 . the father drove the car :تحتوي ع�� فعل، وكمثال ع�� ذلك نقول 

أما ا�جملة العر�ية فلا تقتصر ع�� �و��ا فعليّة، بل �� إما اسمية أو فعلية، فإذا 

 ، و�ذا �انت فعلية فإ��ا ترتب�انت اسمية فإ��ا تت�ون من مبتدأ وخ�� مثل ا�جامعة راقية

 ع�� أساس: الفعل ثم الفاعل ثم المفعول بھ إن وجد.

الاسم �� اللغة العر�ية ي�ون مفردا أو مث�ى أو جمعا، أما �� اللغة الإنجل��ية، فالاسم   -

،وليس �� اللغة الإنجل��ية صيغة خاصة بالمث�ى، Pluralأو جمع    Singularمفرد 

تأ�ي الأسماء المفردة �� اللغة العر�ية أحيانا من  مفرد فهو جمع.ف�ل ما �ان أك�� من 

دون أداة التعر�ف، فنقول: رجل قائم، وفتاة خلوقة، أما �� اللغة الإنجل��ية فلابد 

هذا  :من أداة �سبق المفرد خاصة إذا �ان الاسم من فئة الأسماء المعدودة مثل

                                                           
 ).101دمة �� التقابل اللغوي (ص مقسعيد حسون العنب�ي،   مقال:ينظر �عض من ذلك ��   15
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ال�ى تبدأ ف��ا ال�لمة بحرف من  . و�� ا�حالاتThis is a useful bookكتاب مفيد 

  hأو بدأت ال�لمة بحرف   (a,e,i,o,u) أحرف العلة ا�خمسة (ا�حروف المتحركة)

 .aبدلا من    anصامت �ستخدم  

ال�ى �ستخدم مع الأسماء العامة، فتأ�ي قبل ال�لمة من دون أن   the أما أداة المعرفة

الصفة �� اللغة العر�ية تتبع الموصوف �� الإفراد   - .the bookالكتاب  :تلتصق ��ا، مثل

وا�جمع والتأنيث والتذك��، أما �� اللغة الإنجل��ية، فتسبق الموصوف وتل��م حالة واحدة 

 This is هذا بناية رائعة This is a beautiful car هذه سيارة جميلة  :كما �� الأمثلة التالية

a wonderful bulding  عظام هؤلاء عشرة رجال These are ten great men هذه قاعات

بأي علامة  المذكر والمؤنث اللغة الانجل��ية لا تفرق ب�ن - .These are large halls كب��ة 

)   teacher(معلم ومعلمة =   خاصة أو أداة �عر�ف معينة كما هو ا�حال �� اللغة العر�ية

ب جنس الفاعل أو المفعول كما هو كما أن الفعل �� اللغة الانجل��ية لا يتغ�� ش�لھ حس

) ( هو يلعب، �� تلعب )، لاحظ أن الفعل  he plays, she playsا�حال �� اللغة العر�ية ( 

لا يتغ�� �� الانجل��ية مع المذكر والمؤنث بينما الفعل يختلف ش�لھ باختلاف جنس الفاعل 

�لمات تدل ع�� �ائنات أو المفعول �� اللغة العر�ية، ولكن �� اللغة الانجل��ية يوجد 

 أم��ة ). princess, princeمذكرة و�لمات أخرى تدل ع�� �ائنات مؤنثة ( أم�� 

 :ومن نقاط الاتفاق

د  يوجأن أسماء الإشارة �� اللغت�ن �� من المبنيات ، باستثناء المث�ى �� العر�ية الذي لا -

 �� الإنجل��ية ما يقابلھ لاقتصارها ع�� المفرد وا�جمع .

أسماء الإشارة �� اللغت�ن تدل ع�� القر�ب والبعيد ، �� ح�ن انفردت العر�ية  أن -

بالدلالة ع�� حال التوسط إليھ، كما اختصت العر�ية بز�ادة أصوات معينة ع�� 

مب�ى اسم الإشارة للدلالة ع�� حال المشار إليھ �� قر�ھ وتوسطھ و�عده ، وتتناسب 

 للقاعدة ال�ي تقول : إن تلك الدلالة مع مخرج الصوت الرائد ع��
ً
 مب�ى ال�لمة وفقا

 الز�ادة �� المب�ى تدل ع�� ز�ادة �� المع�ى .
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تتفق اللغتان �� استعمال أسماء الإشارة �� مواقع مختلفة من ا�جملة ، فقد تأ�ي ��  -

 .16أول ا�جملة أو وسطها أو آخرها حسب الوظيفة النحو�ة لاسم الإشارة

 قد ي�ون �� اللغة الإنجل��ية اسما ( The Subject) ن الفاعلكما تتشابھ اللغتان �� �و  -

( Noun )  وقد ي�ون الفاعل ضم��ا ( Pronoun ) 

 :�� المقارنة ب�ن اللغت�ن العر�ية والفر�سية فنذكر الآ�ي

 إذا أردنا أن ننسب شيئا لآخر �ستعمل المضاف والمضاف اليھ و�أ�ي المضاف أولا، مثل: -

 نافذة غرفة المن�ل . -مشيئة الله  -الارض  دراسة -باب السيارة 

ب�ن المضاف والمضاف إليھ بما  أما �� اللغة الفر�سية فلا بد من استعمال الرابط

 préposition de coordination ou un lien pour avoir un compliment de�ع�� عنھ بــ

nom:وهذه ترجمة العبارات السابقة بالفر�سية . 

la porte de la voiture - étude de la terre - la volonté de dieu - la fenetre de la 

chambre de la maison  ��أما إذا رجعنا إ�� اللغة الإنجل��ية فيُقدّم المضاف إليھ من غ

 - car door - earth study - god will رابط، وهذه ترجمة العبارات السابقة بالانجل��ية:

house room window -  بالنسبة للتذك�� والتأنيث فاللغة العر�ية لها علامات المؤنث

 المشهورة: تاء التأنيث، والألف المقصورة والممدودة. 

 .ere . ie. esse. ette. ance. elle , aison. tion : أما الفر�سية فعندما تنت�ي الأسماء بـــ

aille. ade. itude. te. ure. Ise ت�ون مؤنثة 
ً
 .عادة

 ع oir , ment, isme, is, et, ier, eau, at, at, ard, age :تنت�ي الأسماء بـــ وعندما
ً
ادة

 .ت�ون مذكرة

) مؤنثة، ما عدا إذا   e وكت�خيص مبسط فإن  �ل الأسماء المؤنثة المن��يھ بحرف (

 فيصبح مذكرا. m , g با�حرف�ن e سبق حرف

                                                           
أسماء الإشارة �� اللغت�ن العر�ية والإنجل��ية، دراسة تقابلية، إعداد: د. محمـد من مقال :   16

، شوال 37دية، العدد مجلة العلوم العر�ية، السّعو  رمضـان البـع، و أ.حسـن أحمـد النبيـھ،

 .  هـ1436
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ا�جملة العر�ية تت�ون من جملة  ة:�� أسلوب بناء ا�جملة �� اللغت�ن العر�ية والفر�سي -

اسمية أو جملة فعلية. بينما ا�جملة الفر�سية ليس لها إلا ش�ل واحد فقط، 

، ونأخذ أمثلة الآن ع�� محاولة ال��جمة Sujet, Verbe, complément  :وهو

 :باستخدام ا�جملة الاسمية �� اللغة العر�ية

La pièce a 10 mètres de longueur :�� طول ا�حجرة عشرة أمتار وال��جمة. La 

soleil se lève de l'aube وال��جمة ��: �شرق الشمس من الفجر 

Bernard joue au football   .يلعب برنار الكرة 

 تفس�� ا�خروج عن العادة من والشذوذ عن القواعد: -

 �عض الصفات �� الفر�سية جاءت مخالفة للقاعدة العامة، مثل:

 Grec  =grecque , Long = longue, Sérieux = Sérieuse. 

 …Avoir , partir, lire, recevoirوكذلك الأفعال الشاذة مثل: 

ف�ي تقابل �عض الأفعال ا�خارجة عن القواعد العامة �� العر�ية ك�خط ور��ي 

ى ا�خالفة لقياس المصادر �� هذه الأوزان.
ّ
 وز�

ل�لمات الاصطلاحية لفنون ومن استغلال المن�ج التقاب�� �� هذا الباب أيضا توضيح ا

، ومثل: الم�جمية: conjugaison: النحو، ومثل: التصر�ف: grammaireاللغة مثل: 

vocabulaire .وغ��ها ح�ى يحسن المتعلم إسقاط معارفھ القاعدية السابقة 

ومما بدخل �� البحوث التقابلية لتعليم اللغات ما جاء من المفردات المتشا��ة أو 

 اللغات، وذلك مشهور متداول، وأبرز أمثلة ذلك مع العر�ية ماي��:المتقار�ة ب�ن 

من  الإنجل��ية: هناك عدة بحوث �� هذا الباب م��ا: كتاب: عشرة آلاف �لمة إنجل��ية

، وقال الأستاذ  1977سنة : 1تأليف: الدكتور سليمان أبو غوش الطبعة:  عر�ي أصل

ة �لمة عر�ي 1000إن هناك أك�� من ” نجل��يةال�لمات العر�ية �� اللغة الإ “تيلور �� بحثھ 

 .�� الطب والكيمياء والفلك فقط قد دخلت إ�� اللغة الإنجل��ية

، (tarrif) ومن ب�ن أبرز ال�لمات الإنجل��ية المستعارة من العر�ية: التعر�فة ا�جمركية 

ن مأخوذة م (down) وأصلها من �لمة جنس العر�ي، �لمة genesis)،  (alcohol) كحول 

 ..(cotton) ، قطن(sugar) دون، سكر
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ملاحظات ع�� الألفاظ الفر�سية “أو�ح المستشرق لاما�س �� كتابھ  الفر�سية: 

 �لمة عر�ية دخلت للغة الفر�سية. 700أن هناك أك�� من ” مشتقة من العر�ية442ال

 ، مسك�ن(alezan) ومن ب�ن ال�لمات الفر�سية المشتقة من �لمات عر�ية: ا�حصان 

(mesquin) الغارة ، (algarade) شر�ة ، (sorbet) خوارزمي ، (algorithme) ) ومن ذلكla 

cave   .ال�ي �ع�ي الكهف ( 

م�جم المفردات الإسبانية “الإسبانية:ذكر المستشرقان أنجلمان ودوزي �� كتا��ما 

سبانية أن ال�لمات العر�ية الموجودة �� اللغة الإ ” وال���غالية المشتقة من اللغة العر�ية

�عادل ر�ع �لمات اللغة الإسبانية، والسبب الأسا�ىي وراء هذا يرجع إ�� ا�حقبة الأندلسية 

 .م1492 -711للمسلم�ن �� شبھ ا�جز�رة الإيب��ية ب�ن عامي 

، (acauddillar) ، قيادة(aceite) ومن أبرز ال�لمات الإسبانية ذات الأصول العر�ية: الز�ت 

 ، ال��ص (adobe) ، الطوب (adalid) ، الدليل (acibar) ر، الصبا(aceituna) الز�تون 

(albarazo) شراب ، (jarabe). 

ومن الأمثلة ال�ي تذكر �� هذا الباب أيضا التشابُھ ب�ن العر�ية وغ��ها من اللغات 

ى ب(النظائر ا�خادعة) ا دون مع�ى ، وهو ما ُ�س�َّ
ً
عرّف ليحذر م��ا، وهناك 17لفظ

ُ
، وهذه �

  :م��اأمثلة كث��ة 

 �� ال��كية �لمة (ميمون) �ع�ي: قردًا، و�لمة (مسافر)؛ �ع�ي: ضيفًا.

�� الهوسا النيج��ية �لمة (باب) بمع�ى: فارغ، و�لمة (روى) بمع�ى: رقص، و�لمة 

 .(دوري) بمع�ى: قيد

 و�� الإندونيسية �لمة (الشرك) �ع�ي: ا�حسد، و�لمة (مات) �ع�ي: عينًا، و�لمة (نام)

 .و�لمة (أمارة) �ع�ي: غضبًا، و�لمة (عر�ان): اسم �جز�رة �ع�ي: اسمًا،

� �وأمّا أمثلة توظيف المن�ج التقاب�� �� �عليم العلوم الأخرى مما لم أستطع تحصيلھ  

مراجع مصنفة، يفاضطررت إ�� بحث أمثلة عن ا�ختص�ن �� تلك العلوم من خلال شرح 

��م ــ مش�ور�ن ــ من تقديم �عض مفهوم التحليل التقاب�� وتقر�ب صورتھ لد��م مما 
ّ

مك

 الأمثلة ع�� ذلك، وهذا بيا��ا:

                                                           
 .) 46( ص طبيقيعلم اللغة الته الراج��، د.عبدينظر:   17
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�� الف��ياء مثلا سرعة النشاط الإشعا�� بمرور الزمن لتناقص الأنو�ة المشعة  -

بمقابل��ا بالتغ�� �� تناقص سرعة انتقال ال�حن الكهر�ائية عند تفريغ مكثفة 

 بمرور الزمن لتناقص عدد ال�حن الكهر�ائية.

لتھ �� الكيمياء أيضا مقابلة ما ينتج من اح��اق الغاز من بخار الماء وغاز ومن أمث

 �� المعدة نفس atpأكسيد الكر�ون بما يُدرَّس �� البيولوجيا من إنتاج عملية هدم  ثا�ي 

 المواد.

من الدراسة والاستعراض لظروف �شأة  البحثية ومن خلال ما تقدم �� هذه الورقات

صوره وعلاقتھ بالمنا�ج الأخرى فقد توصّلت الدّراسة إ��  التحليل التقاب�� و�عض

 مجموعة من النتائج والتوصيات نجملها فيما ي��:

ا ومن�جيًا معرفيًا مرتكزًا والتقابلية التطبيقية اللسانية المقار�ة �عد  عز�زلت ضرور��

 �غ��ها للناطق�ن اللغات �عامة، و�عليمية التعلمية / التعليمية الإجرائي للعملية ا�جال

 .بخاصة

 �� هادفة إجرائية و�عليمية تطبيقية لسانية بمهمة التقابلية اللسانيات تطلع

 .�غ��ها  للناطق�ن أو ��ا للناطق�ن �عليم اللغات مؤسسات

 اللغات،  ب�ن التلا�� ل��قية متم��ة من�جية وضع إ�� التقابلية اللسانيات �س��

 أم بال��جمة يتعلق الأمر أ�ان سواء اللغوي، التعدد حالات �ل �� قابلة للتطبيق من�جية

 .اللغات بتعليم

 / Interdisciplinaire بي�ي وسط �غ��ها  للناطق�ن اللغات لتعليم التعلي�ي الوسط

Interdisciplinary  و�جرائيًا معرفيًا وتت�امل ش�ى معارف فيھ تتقاطع. 

 Linguistic interference / Interférence اللغات  ب�ن التداخل استثمار يمكن -

linguistique  منا�ج �عليم   ترقية �� إليھ أقرب آخر �علم �� �علم تأث�� �ونھ حيث من

 .�غ��ها  للناطق�ن اللغات

 التفاع��، ا�حوار و��جع حر، خطا�ي جو �� المتعلم وضع ع�� من الضّروري العمل

  .الفصل داخل والمت�ا��
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 من بدلا التفاعلية ا�حلقة �� اللغو�ة الصياغة مي�ان��مات فعالية عن ينب�� الت�لم

 .اللسانية  الكفاءة عن الت�لم

 قر�بة ت�ون  بحيث العر�ية اللغة �عليم لأقسام الدراسية المنا�ج لا بد من تكييف

 .�غ��ها للناطق�ن الاجتما�� والثقا�� الواقع من
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